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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৪৬০ [আজািতক নাারঃ ১৭৫১]

৩৩। িজহাদ ও সফর (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৩. িনহত শ থেক খুেল নয়া সদ হতাকারী মুজািহেদর াপ

باب استحقَاقِ الْقَاتل سلَب الْقَتيل ‏‏

আরবী

تعمس بٍ، قَالهو نب هدُ البنَا عرخْبا ‐ اللَّفْظُ لَهلَةُ، ‐ ومرحرِ، وو الطَّاهبدَّثَنَا احو

ِبا نع ،فْلَحا نيرِ بثك نب رمع نيدٍ، ععس نب يحي دَّثَنح قُولنَسٍ، يا نكَ بالم

محمدٍ، مولَ ابِ قَتَادةَ عن ابِ قَتَادةَ، قَال خَرجنَا مع رسولِ اله صل اله عليه وسلم

لاقَدْ ع ينشْرِكالْم نم لاجر تيافَر لَةٌ ‏.‏ قَالوج ينملسلْمل انَتنَا كا الْتَقَيفَلَم ننَيح امع

لقْباو هقاتع لبح َلع تُهبرفَض هائرو نم تُهتَيا َّتح هلَيا تتَدَرفَاس ينملسالْم نم لاجر

رمع قْتفَلَح لَنسرفَا توالْم هكردا تِ ثُموالْم ا رِيحنْهم دْتجةً ومض نمفَض َلع

هال ولسر لَسجوا وعجر نَّ النَّاسا ‏.‏ ثُم هال رما لنَّاسِ فَقُلْتا لم الْخَطَّابِ فَقَال نب

فَقُلْت تفَقُم ‏"‏ ‏.‏ قَال هلَبس ِنَةٌ فَلَهيب هلَيع لَه يلاقَت قَتَل ن‏"‏ م ه عليه وسلم ‏.‏ فَقَالال صل

ثُم تلَسج ثُم دُ لشْهي نم فَقُلْت تفَقُم كَ فَقَالذَل ثْلم قَال ثُم تلَسج ثُم دُ لشْهي نم

قَال ذَلكَ الثَّالثَةَ فَقُمت فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ما لَكَ يا ابا قَتَادةَ ‏"‏ ‏.‏

يلكَ الْقَتذَل لَبس هال ولسا ري دَقص مالْقَو نم لجر ةَ فَقَالصالْق هلَيع تصفَقَص

عنْدِي فَارضه من حقّه ‏.‏ وقَال ابو برٍ الصدِّيق لاها اله اذًا لا يعمدُ الَ اسدٍ من اسدِ

اله يقَاتل عن اله وعن رسوله فَيعطيكَ سلَبه ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏

نَّهةَ فَاملس نب فًا فخْرم بِه تتَععَ فَابالدِّر تفَبِع قَال طَانع‏"‏ ‏.‏ فَا اهيا هطعفَا دَقص

نم بِعيضا يهطعي لا لارٍ كو ببا ثِ فَقَالدِيثِ اللَّيح ف‏.‏ و ملاسالا ف ثَّلْتُهالٍ تَام لولا

قُريشٍ ويدَعُ اسدًا من اسدِ اله ‏.‏ وف حدِيثِ اللَّيثِ لاول مالٍ تَاثَّلْتُه ‏.‏

বাংলা
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৪৪৬০-(.../...) ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া তামীমী, কুতাইবাহ ইবনু সাঈদ ও আবূ তািহর (রহঃ) ..... আবূ কাতাদাহ

(রািযঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নায়েনর যুের সময় আমরা রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

সােথ বর হলাম। আমরা যখন শেদর মুেখামুিখ হলাম তখন মুসিলমেদর মেধ ছুটাছুিট আর হেলা। এ সময়

আিম একজন মুশিরকেক দখেত পলাম য, স একজন মুসিলেমর উপর চড়াও করেছ। তখন আিম একটু ঘুের

এেস তার িপছন িদক িদেয় তার কাঁেধর উপর আঘাত করলাম। তখন স আমার িদেক অসর হেয় আমােক

এমনভােব চেপ ধরল য, আিম এেত মৃতুর গ পলাম। এরপর স মৃতুমুেখ চেল পড়ল এবং আমােক ছেড়

িদেলা।

এরপর আিম ’উমার ইবনু খাাব (রািযঃ)-এর সে একিত হলাম। িতিন বলেলন, লাকেদর কী হেয়েছ? আিম

বললাম, এ আাহর বাপার (ইা)। তারপর (পলায়নপর) লােকরা িফের এেলা। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তখন (যু ে) বেসিছেলন। িতিন বলেলন, য মুসিলম সন অপর কান শ সনেক হতা

কেরেছ এবং এেত তার মাণ আেছ, তাহেল তার সদ তারই (হতাকারী মুজািহেদরই াপ)।

বণনাকারী বেলন, তখন আিম দাঁড়ালাম এবং বললাম, আমার জেন কউ সায দেব? তারপর আিম বেস

পড়লাম। িতিন আবারও সপ কথা বলেলন, আিম দাঁড়ালাম এবং বললাম কউ আমার জেন সায দেব? এবং

আিম বেস পড়লাম। িতিন তৃতীয়বারও ঐপ বলেলন। তা েন আিম (আবার) দায়মান হলাম। তখন রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামার কী হেয়েছ, হ আবূ কাতাদাহ! আিম তার কােছ সম ঘটনা খুেল

বললাম।

তখন এক বি বলল, হ আাহর রসূল! িতিন (আবূ কাতাদাহ) সত বেলেছন। ঐ িনহত বির (পিরত)

সদ আমার কােছ রিত আেছ। আপিন তার হক আমােক দয়ার বাপাের তােক রািজ কিরেয় দন। তখন

আবূ বকর িসদীক (রািযঃ) বলেলন, না, আাহর কসম! তা হেত পাের না। আাহর িসংহসমূেহর মধ হেত কান

এক িসংহ (যাা) িযিন আাহ ও তার রসূেলর পে যু কেরেছন, আর তার াপ সদ িযিন তামােক দান

করেবন এমন হেত পাের না। তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ (আবূ বকর) িঠকই

বেলেছন। সুতরাং িতিন তােক (আবূ কাতাদােকই) তা দােনর িনেদশ িদেলন এবং িতিন তা আমােকই িদেলন।

আবূ কাতাদাহ (রািযঃ) বেলন, আিম তা থেক লৗহ বমিট িবি করলাম এবং তা িদেয় বানী সালামার মহায়

একিট ফেলর বাগান খিরদ করলাম। এ িছল আমার ইসলামী জীবেনর থম অিজত সদ।

লায়স (রহঃ) এর বিণত হাদীেস উেখ আেছ য, আবূ বকর (রািযঃ) বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আাহর িসংহসমূেহর মধ থেক কান এক িসংহেক বাদ িদেয় তা কুরায়েশর কান শৃগালেক

(কাপুষেক) দান কেরন না লায়স (রহঃ) এর বণনায় রেয়েছ এিটই আমার থম সদ যা আিম সংহ

কেরিছ। (ইসলািমক ফাউেশন ৪৪১৬, ইসলািমক সার ৪৪১৮)

English

Abu Qatada reported:
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We accompanied the Messenger of Allah (my peace be upon him) on an
expedition in the year of the Battle of Hunain. When we encountered the
enemy, (some of the Muslims turned back (in fear). I saw that a man from
the polytheists overpowered one of the Muslims. I turned round and
attacked him from behind giving a blow between his neck and shoulder. He
turned towards me and grappled with me in such a way that I began to see
death staring me in the face. Then death overtook him and left me alone. I
joined 'Umar b. al-Khattab who was saying: What has happened to the
people (that they are retreating)? I said: It is the Decree of Allah. Then the
people returned. (The battle ended in a victory for the Muslims) and the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sat down (to distribute the spoils of war). He said:
One who has killed an enemy and can bring evidence to prove it will get his
belongings. So I stood up and said: Who will give evidence for me? Then I sat
down. Then he (the Holy Prophet) said like this. I stood up (again) and said:
Who will bear witness for me? He (the Holy Prophet) made the same
observation the third time, and I stood up (once again). Now the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: What has happened to you, O Abu Qatada? Then I related
the (whole) story, to him. At this, one of the people said: He has told the
truth. Messenger of Allah 1 The belongings of the enemy killed by him are
with me. Persuade him to forgo his right (in my favour). (Objecting to this
proposal) Abu Bakr said: BY Allah, this will not happen. The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) will not like to deprive one of the lions from among the lions of
Allah who fight in the cause of Allah and His Messenger and give thee his
share of the booty. So the Messenger of Allah (may peace he upon him) said:
He (Abu Bakr) has told the truth, and so give the belongings to him (Abu
Qatada). So he gave them to me. I sold the armour (which was a part of my
share of the booty) and bought with the sale proceeds a garden in the street
of Banu Salama. This was the first property I acquired after embracing Islam.
In a version of the hadith narrated by Laith, the words uttered by Abu Bakr
are:" No, never! He will not give it to a fox from the Quraish leaving aside a
lion from the lions of Allah among...." And the hadith is closed with the
words:" The first property I acquired."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ কাতাদা আল-আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51543

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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